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Ann-nek


RÁOLVASÁSOK


000

Kontroll kora hajnalokat lát álmában, mióta a Déli Végeknél van. Az ég mélykék, alig hatol rajta át a fény. Sziklacsúcsról bámul le a mélységbe, valamiféle öbölbe vagy medencébe. A kép változó. Mérföldes mélyre lelátni a csöndes vízben. Óceáni behemótok suhannak el alatta, tengeralattjáróhoz, harangforma óriásorchideákhoz vagy hajótestekhez hasonlítanak, némák, örökmozgók, és a puszta méretük akkora erőt sugall, hogy még ilyen messziről is érezni, mennyire pusztítóak lehetnek. Órákon át figyeli a felbukkanó alakokat, a mozgásukat, hallgatja a felhatoló neszeket… Aztán pedig zuhan. Lassan, túlságosan is lassan és hangtalanul hullik alá a sötét vízbe, mely nem csobban, gyűrűt sem vet utána. És zuhan tovább.

Ez néha ébren is megtörténik, amikor nem figyel eléggé, ilyenkor a saját nevét ismételgeti magában némán, míg vissza nem tér elméjébe a valóság.


001: Zuhanás

Első nap. Az utolsó esély kezdete.

–Ezek volnának a túlélők?

Kontroll a Déli Végek igazgatóhelyettese mellett állt, piszkos detektívtükrön át nézte a kihallgatószobában ülő három személyt, az X Térségbe indított utolsó expedíció visszatért tagjait. Ez volt a tizenkettedik expedíció.

Az igazgatóhelyettes, egy magas, vékony, negyvenes fekete asszony nem válaszolt, ami csöppet sem lepte meg Kontrollt. Egyetlen fölösleges szót sem vesztegetett rá, mióta megérkezett aznap reggel, a beilleszkedésre szánt hétfői nap után. Nézni sem igen nézett rá, csak akkor egyszer, amikor Kontroll megkérte őt és a csapat többi tagját, hogy Kontrollnak nevezzék, ne „Johnnak” vagy „Rodrigueznek”. Akkor a nő egy rövid hatásszünet után így szólt, az egybegyűltek nem csekély mulatságára: „Akkor engem meg szólítson Patience-nek Grace helyett”. Kontroll sokatmondónak találta, hogy épp így változtatná meg a valódi nevét, egy másik, szintén jelentőségteljes névre, a Kegyelmet Türelemre. „Rendben van – mondta –, Grace-nek szólítom”, s reakciója nyilvánvalóan nem volt az asszony ínyére. Bosszúból azontúl mindig úgy hivatkozott Kontrollra, mint „megbízott” igazgatóra. Tulajdonképpen igaza is volt, hiszen nagy szakadék tátongott az ő stabil pozíciója és Kontroll hirtelen fölemelkedése között: időbeli és térbeli szakadék; rengeteg kitöltendő papír, elvégzendő feladat, a személyzet megválogatása, egyesek elbocsátása, újak alkalmazása. Míg mindez lezajlik, eléggé tisztázatlan marad a tekintély kérdése.

Kontroll számára azonban a nőnek sem a kegyelemhez, sem a türelemhez nemigen volt köze. Sokkal inkább látta absztrakciónak, ha ugyan nem akadálynak. Grace ragaszkodott hozzá, hogy nézzen végig egy réges-régi tájákoztató videót az X Térségről, pedig tudhatta, hogy csak alapvető információkat nyújt, mellé teljesen elavult. A kezdet kezdetétől világosan értésére adta, hogy kettejük kapcsolata ellenséges érzésekre épül, legalábbis az ő részéről.

–Hol találtak rájuk? – fordult felé Kontroll, pedig igazából azt akarta kérdezni, miért nem tartották őket egymástól elválasztva. Talán azért, mert nincs itt fegyelem, mert a részleged már régóta semmit sem ér? Ott nyüzsögnek a patkányok, lent az alapoknál, és szétrágnak mindent. Ha ugyan már nem a falakat pusztítják.

–Olvassa el az aktát – vágta rá Grace, s hangjával érzékeltette, hogy ezt már rég meg kellett volna tennie.

Azzal kiment a szobából.

Kontroll magára maradt az előtte heverő aktákkal – és a három nővel, az üveg mögött. Természetesen elolvasott minden anyagot, de szerette volna szóra bírni az igazgatóhelyettest, esetleg egy-két saját gondolatot kicsalni belőle. Grace személyi anyagából is megtudott ezt-azt, de még mindig nem sikerült képet alkotnia róla, csak a saját viselkedésére adott reakcióit látta.

Alig négy órája tartott az első teljes szolgálati napja, s máris úgy érezte, megfertőzte az ütött-kopott, bizarr épület, elnyűtt, zöld szőnyegeivel és a személyzettől hallott, maradi gondolkodást tükröző megjegyzésekkel. A hanyatlás érzése hatott át mindent, még a napfény is mintha csak fél szívvel tört volna át a magas, szögletes ablakokon. Kontroll szokott fekete öltönyét viselte, hozzá fehér inget, világoskék nyakkendőt, s fekete cipőjét gondosan kifényesítette reggel. Most azon morfondírozott, hogy ugyan kár volt fáradni. Utálta az ilyen hozzáállást, mivel tulajdonképpen fontosnak tartotta az öltözködést, de a gondolat makacs volt, nem hagyta magát elfojtani.

Alaposan szemügyre vette a három nőt, bár a külsejük nem sokat mondott. Mindhármat egyforma ruhába bújtatták, amely egyrészt a katonai egyenruhára, másrészt a takarítók öltözetére emlékeztetett. A fejüket leborotválták, mintha valami élősködő okozná a bajukat, például tetű, nem pedig a megmagyarázhatatlan rejtély. Valamennyiük arcán ugyanaz a kifejezés tükröződött, pontosabban ugyanaz a mélységes kifejezéstelenség. Ne gondolj rájuk úgy, hogy a nevükön nevezed őket, figyelmeztette magát Kontroll még a repülőn. Előbb csak a funkciójukról legyen szó, ne terhelje őket más. A többi később is ráér. Csakhogy a távolságtartásban Kontroll sosem volt jó. Szeretett a problémák mélyére hatolni, megkeresni azt a szintet, ahol a számtalan részlet együttesen megvilágítja az elméjét, nem pusztán elárasztják az információk.

A geodétát a házában találták meg, a hátsó udvarban üldögélt.

Az antropológusra a férje bukkant rá, ott dörömbölt a férj orvosi rendelőjének hátsó ajtaján.

A biológust egy üres, gazos grundon fedezték fel, néhány saroknyira a házától, ahol egy omladozó téglafalat bámult.

Az előző expedíció tagjaihoz hasonlóan ők sem emlékeztek rá, hogyan tértek vissza a láthatatlan határon át az X Térségből. Egyikük sem tudott beszámolni róla, miként keltek át a számtalan blokádon, kerítésen és egyéb akadályon, amelyeket a katonaság emelt a határ megerősítésére. Nem tudták, mi történt a negyedik taggal, a pszichológussal, aki mellesleg a Déli Végek igazgatója volt, és a végsőkig ragaszkodott hozzá, hogy inkognitóban ő vezethesse az expedíciót.

Lényegében egyikük sem emlékezett semmire.



Aznap reggelinél, az étkezőben Kontroll kinézett a hatalmas, táblákra osztott üvegfalon át az udvarra, az elszórt kőasztalok felé, majd a reggeliért sorban álló embereket vette szemügyre – kevésnek érezte a létszámot egy ekkora épülethez –, s megkérdezte Grace-t: „Miért nem örülnek jobban, hogy visszatért az expedíció?”

Grace csak hosszan végigmérte, mint fásult tanár a kisegítő osztály leglassabb észjárású nebulóját. „Na mégis mit gondol, miért, Kontroll?” Máris sikerült olyan ironikus nyomatékot adnia a nevének, hogy Kontroll úgy érezte, ő az ólom a nagyapja horgászbotján: arra ítéltetett, hogy számtalan tó legmélyére bukjon. „Eljátszottuk már ugyanezt ezelőtt is. Kilenc hónapon át faggatták őket, de az égvilágon semmire nem derült fény. És csak haltak sorra, egész idő alatt. Maga hogy érezné magát a helyükben?” A zavarodottság hosszú hónapjai, aztán a halál, melyet a rák különlegesen agresszív formája hoz el.

Kontroll csak lassan bólintott egyet. Persze, igaza van. Kontroll apja is rákban halt meg. Mégsem gondolt rá, hogyan érinti ez a személyzetet emberileg. Az ő számára mindez még csak absztrakció volt, szavak a jelentésből, amelyet a repülőn olvasott idefelé jövet.

A szőnyeg itt sötétzöld volt, stilizált világoszöld nyílhegymintával. A nyílhegyek mind az udvar felé mutattak.

„Miért nincs itt több fény? – kérdezte Kontroll. – Hová tűnik a fény?”

Grace-nek azonban elege volt a válaszolgatásból.



Az egyikük – a biológus – nagy sokára megmozdult, a fejét mozdította el épp csak egy parányit, és az üvegre bámult, mintha látná Kontrollt. Kontroll elkapta róla a tekintetét, késve fogta el a szégyenkezés. Bár a figyelme szakmai volt, személytelen, de nem biztos, hogy annak is érzik. Már ha tudnak róla egyáltalán, hogy figyelik őket.

Senki sem figyelmeztette, hogy az első napját az X Térségből visszatért zavarodott elméjű emberek kihallgatásával fogja tölteni, pedig a Központ tudhatta ezt már akkor, mikor felajánlották neki a pozíciót. Az expedíció tagjait jó hat héttel ezelőtt szedték össze, s egy hónapon át vizsgálták őket valahol fönt északon, mielőtt a Déli Végekre érkeztek. Ahogyan Kontrollt is előbb a Központba küldték kéthetes eligazításra, amely két hét során üres napok is adódtak, ezek átmenet nélkül siklottak a feledésbe, kiestek az emlékezetéből, bár mintha valami szándék lett volna e mögött. Aztán váratlanul fölgyorsultak az események, s hirtelen úgy tűnt, mindenki Kontrollt sürgeti.

Többek között ezek az apróságok okoztak számára futó bosszúságot az érkezése óta. A Hang, elsődleges kapcsolata a felső vezetéssel, utalt rá az első eligazítás során, hogy jelen kinevezése könnyű feladatnak számít a múltja fényében. A Déli Végek az idők során elavult, jelentéktelen ügynökséggé vált, egy szunnyadó titkot őrizget, amellyel mintha már nemigen törődne a világ, hiszen fontosabbak és aktuálisabbak a terrorizmus kihívásai meg az ökológiai katasztrófák. A Hang, a maga kissé mogorva stílusában „kezdetnek” minősítette ezt a küldetést; a cél, hogy „akklimatizálódjon, fölmérje, elemezze a helyzetet, és ásson a probléma mélyére”; ugyancsak szokatlan megbízatás ezekben az időkben.

Kontroll pályafutása során meglehetősen drámai mély- és csúcspontokat ért meg. Terepügynökként indult, belföldi terroristasejteket figyelt meg. Aztán az adatszintézis és szervezetelemzés területére került, vagy két tucat banális esettel foglalkozott, amelyekről tilos volt beszélnie. A nyilvánosság számára láthatatlanok voltak ezek az ügyek: a semmi titkos története. De az idők során Kontroll egyre inkább belecsúszott az elintézőember szerepébe, főként azért, mert mások gondjainak elemzéséhez nyilvánvalóan jobban értett, mint a sajátjai megoldásához. Harmincnyolc éves korára, ha valami, hát ez elmodható volt róla. Szerepköre azzal járt, hogy sehol sem maradt egy teljes folyamat idejéig, pedig mostanában már egyre inkább vágyott erre: hogy láthassa megvalósulni, aminek jelen volt a kezdeténél. Emellett az elintézőket nem szokták kedvelni – hiszen az a dolguk, hogy megmutassák, mások mit miért csinálnak rosszul –; főleg azok részéről számíthatott elutasításra, akik úgy érezték, hogy leginkább magának az elintézőnek volna szüksége alapos helyreigazításra.

Kezdődni mindig jól kezdődtek a dolgok, ha a végük aztán nem is mindig alakult szépen.

A Hang azt sem említette, hogy az X Térség egy láthatatlan határ mögött fekszik, amely határnak a mibenlétét még most, harminc év után sem érti senki. Ezt Kontroll csak az akták átbogarászásakor sejtette meg, aztán pedig a haszontalan oktatóvideó is tett rá célzást.

Nem számított arra sem, hogy az igazgatóhelyettes ennyire fogja gyűlölni, amiért az elveszett igazgató helyébe lép. Pedig gondolhatta volna: Grace aktájából kiderült, hogy alsó társadalmi osztályból származik, állami iskolába járt, és később is sokkal keményebben kellett dolgoznia az előrejutásért, mint a nagy többségnek. Kontrollról viszont azt suttogták széltében, hogy valamiféle láthatatlan dinasztia tagja, s az ilyen híresztelés természetesen rossz vért szül. Tagadni sem igen lehetett a tényt, még akkor sem, ha a dinasztiához tartozás a valóságban sokkal inkább az örökölt elhivatottság melletti döntést jelentette.

–Készen állnak. Jöjjön velem.

Grace bukkant elő a semmiből, s az ajtóban állva parancsoló hangon szólalt meg.

Kontroll tudta, számos mód van arra, hogy letörje egy kolléga ellenállását vagy megtörje az akaratát. És sejtette, hogy ezúttal mindegyik módszerre szüksége lesz.

Fölkapott kettőt az asztalon heverő három aktából, és tekintetét mereven a biológusra szegezve kettétépte, majd a papírkosárba hajította őket, így adván nyomatékot döntésének.

Háta mögött tompa nesz hallatszott.

Csak most fordult oda, hogy az igazgatóhelyettes elfojtott dühének tombolását megszemlélje. De nemcsak haragot, hanem ravasz óvatosságot is látott az asszony szemében. Nagyon helyes.

–Miért tartanak még papíraktákat, Grace? – kérdezte, és közelebb lépett.

–Az igazgató ragaszkodott hozzá. Volt valami oka annak, amit csinált?

Kontroll figyelmen kívül hagyta a kérdést.

–Grace, miért nem akarja itt senki az „idegen” vagy „földönkívüli” szót használni, ha az X Térségről van szó? – Neki magának sem volt épp könnyű kimondani ezeket a kifejezéseket. Mióta tájékoztatták a helyzetről, néha irtózatos, üres szakadékot érzett feltárulni magában, s a roppant űrben csak a saját rémült és döbbent sikoltása visszhangzott. Persze erről senkinek nem szólt. Jó pókerarca van, ezt több szeretőjétől és rokonától megkapta már, sőt, még ismeretlenektől is. Jó száznyolcvan centi magas. A modora szenvtelen. Testfelépítése izmos, atletikus, mérföldeket tudott futni úgy, hogy meg sem érezte. Büszke volt rá, hogy egészségesen táplálkozik és rendszeresen edz, bár a whiskyt nem vetette meg.

Grace nem engedett.

–Hiszen nem tudhatjuk biztosan. Elhamarkodott ítélet volna.

–Ennyi idő után sem tudni? Csak az egyiket szükséges kihallgatnom.

–Micsoda? – döbbent meg Grace.

Az előbb a kezével kifejezett nyomaték most a szavaiban nyilvánult meg.

–Azért nincs szükség a másik két aktára, mert elég lesz egyiküket kihallgatnom.

–Ki kell hallgatni mind a hármat – felelte az asszony, mintha nem értette volna jól a szavait.

Kontroll megfordult, és fölkapta a harmadik aktát.

–Nem. Csak a biológust.

–Hibát követ el.

–Hétszázötvenhárom, az nem lehet hiba – felelte Kontroll. – Hétszázhuszonkettő sem lehet.

Grace szeme veszedelmesen összeszűkült.

–Magával valami baj van.

–A biológust tartsák itt – mondta, ügyet sem vetve Grace megjegyzésére, de igazodva a hangvételéhez. Tudok valamit, amit te nem. – A másik kettőt küldjék vissza a szállásukra.

Grace úgy nézett rá, mint valami rágcsálóra, mintha nem tudná eldönteni, undorodjon tőle vagy sajnálja inkább. Aztán rövid mérlegelés után mereven bólintott, és távozott.

Kontroll ellazult, föllélegzett. Grace köteles teljesíteni a parancsait, de még legalább egy héten át ő irányítja a személyzetet, és számtalan módon tehet neki keresztbe, míg be nem illeszkedik itt.

Alkímia volt-e vagy valódi varázslat? Igaza van vajon? És számít-e, ha tévedett is, mikor tökéletesen egyformák?

Számít bizony.

Hiszen ez az utolsó esélye.

Az anyja is megmondta, mikor elindult ide.



Kontroll gyakran érezte úgy, hogy az anyja a távoli, éjszakai égen átcikázó fényvillanáshoz hasonlít. Itt van, és már el is tűnt, újra fölvillan, mikor senki sem várja, az ember meglátja, emlékszik rá, s talán el is gondolkozik, mi lehetett az – hogy mi okozta a fényvillanást. De tudni róla semmi bizonyosat nem lehet.

Jackie Miranda Severance egyetlen gyermekként apja nyomdokaiba lépett a szolgálatnál, és ragyogó eredményeket ért el; ekkorra már jóval magasabb rangban tevékenykedett, mint amilyet Kontroll nagyapja, Jack Severance valaha is elért. Számos kitüntetés tanúskodott kiválóságáról. Jack kemény, józan gondolkodású, vezetőnek való embert nevelt a lányából. Amennyire Kontroll tudta, az anyjának már gyerekkorában akadálypályákat kellett leküzdenie, és liszteszsákokon gyakorolta a szuronydöfést. Fényképalbum, amelyben ezt látni lehetett volna, nemigen akadt. Akárhogy történt is, az apa belenevelte a lányába a hideg könyörtelenséget, a maximalista elvárásokat, és még valami kiszámított, de meghatározhatatlan vonást, amely többnyire a mások sorsa iránti látszólagos közöny formájában mutatkozott meg.

Kontroll szenvedélyesen imádta azt a távoli fényvillanást, s követte is a maga alacsonyabb szintjén… Ugyanakkor az anyja mint szülő, ha jelen is volt, korántsem jelentett számára biztos családi hátteret, nem lehetett számítani rá, mikor olyan apróságokról volt szó, hogy elhozza a fiát az iskolából, eszébe juttassa a tízóraiját vagy a házi feladatot – alig szentelt figyelmet a választóvonal innenső oldalán található, földhözragadt dolgoknak. Igaz, mindig támogatta és bátorította fia elszánt törekvését a szolgálatba kerülésre, majd pedig az ottani előlépésre vonatkozóan.

Jack papának bezzeg sosem tetszett a gondolat, egyszer például végignézett unokáján, és kijelentette: „Nem hiszem, hogy a megfelelő alkat volna.” Az ítélet valósággal összezúzta a tizenhat éves kamaszt, aki erre a pályára tette föl az életét, aztán ha lehet, csak még eltökéltebb lett, attól fogva még jobban összpontosított, még inkább a célra, az elérhetetlen magasságban villanó fényre figyelt. Később aztán elgondolkodott rajta, hogy papa talán éppen ezt akarta elérni a mondatával. Papában volt valami futótűzszerű, kiszámíthatatlan vadság, míg az anyja jeges kék fényként ragyogott.

Nyolc- vagy kilencéves lehetett Kontroll, mikor először mentek nyaralni egy tó partjára – „saját külön kis kém-klubunkba”, ahogy az anyja mondta. Csak hármasban, anya, papa meg ő. A vityilló sarkában elavult tévékészülék állt, a viharvert kanapéval szemközt. Papa irányította az unokáját, hogyan mozgassa az antennát a jobb vétel érdekében. „Kicsit még balra, Kontroll! – mondta. – Még egy kicsit! ” Az anyja közben a szomszéd szobában visszaminősített aktákat tanulmányozott, amelyeket a munkából hozott el. Így kapta hát a becenevét, nem is tudva, hogy a nagyapja a kémzsargonból vette. Gyerekkorában titokban tartotta, bár különlegesnek, menőnek érezte, és tudta, hogy papa szeretetből ruházta rá. Mégis volt benne elég józan ész, hogy sok éven át ne árulja el családon kívül senkinek, még a barátnőinek sem. Később aztán hagyta, hadd higgye mindenki – Grace és az emberei is –, hogy sportoló-gúnynév a főiskolás csapatából, ahol csereirányítót játszott. „Kicsit balra, Kontroll!” Kiköpött sztár volt, igen. Leginkább azt szerette a csereirányító posztban, hogy ott pontosan tudja az ember, hol lesznek az elkapók, és mindig ülnek a passzai. Bár egyre profibb módon játszott, meccsen sosem volt annyira jó, mint edzésen, de így is nagy örömét lelte a mértani precizitásban és a kiszámíthatóságban.

Felnőttként teljesen magáénak érezte a Kontroll nevet, bár ekkor már kihallotta belőle a rejtett lenézést is. Csakhogy nem volt lehetősége többé, hogy megkérdezze papától, valóban úgy gondolta-e, vagy esetleg egész másképpen. Azon tépelődött, nem fordította-e ellene nagyapját a tény, hogy ő abban a tóparti kunyhóban legalább annyi időt töltött olvasással, mint horgászással.

Igen, fölvette a nevet, sajátjává tette, kedve szerint értelmezte, és ragaszkodott hozzá. De ez volt a legelső hely, ahol megkérte a munkatársait, hogy szólítsák így, s még csak meg sem tudta volna mondani, miért. Spontán módon cselekedett, önmaga számára is váratlanul, mintha így akarná hangsúlyozni az újrakezdést.

Egy kicsit balra, Kontroll, úgy talán eléred azt a fényvillanást.

* * *

Miért épp az üres telek? Ezen rágódott, mióta csak végignézte aznap reggel a megfigyelőkamera felvételét. Miért az üres telekre tért vissza a biológus, ahelyett, hogy hazament volna? A másik kettő valami személyes helyre ment, olyanra, ahová érzelmi szálak köthetik őket. A biológus viszont hosszú ideig ácsorgott egy gazos telken, tudomást sem véve a világról. Kontroll korábban rengeteg videofelvételt nézett már meg gyanúsítottakról, tudta hát, hogyan figyeljen fel a legjelentéktelenebb viselkedésbeli furcsaságra, akár egy ideges tikkre, amely valamiképpen jelnek értelmezhető… Hanem ezen a videón hiába keresett ilyesmit.

A Déli Végek a helyi rendőrségtől értesült a nő megjelenéséről, azoknak szólt valaki, aki csavargónak vélte. Jócskán azután, hogy a Déli Végek keresőakciói során sikerült összeszedni a másik kettőt.

És a különös szűkszavúsága, mindkét alkalommal.

753. 722.

Elég halovány útmutatás, de Kontroll biztosan érezte, hogy ez a megbízatása a parányi részleteken, az aprólékos nyomozómunkán áll vagy bukik. S hogy semmi sem adja majd magát könnyen. A szerencsére itt nem számíthat. Nem holmi félcédulás amatőr bombagyárossal lesz dolga, aki műtrágyával meg csekélyértelműek szintjére lebutított ideológiákkal dolgozik, és húsz perc alatt összeomlik a kihallgatószobában.

Az expedíciót előkészítő interjúk során, így az akta, a biológus összesen 753 szóra szorítkozott. Kontroll utánaszámolt. Az egyik kérdésre például egyetlen szóval felelt: reggeli. Kontroll csodálta ezt a tömörséget.

Újra és újra végigszámolta a szavakat a hosszan elnyúló várakozási idő alatt, míg a számítógépét installálták, kiállították a belépőkártyáját, ellátták a szükséges jelszavakkal és forráskódokkal, s végigjátszották a többi szokásos szertartást, ami olyannyira megszokottá vált számára temérdek ügynökséget és részleget látott pályafutása során.

Ragaszkodott hozzá, hogy az előző igazgató irodáját kapja meg, bár Grace nagyon igyekezett elterelni egy pazarul felújított tárolóhelyiség irányába, amely jócskán kiesett minden forgalom és esemény útjából. És ragaszkodott ahhoz is, hogy mindent hagyjanak ott érintetlenül, még az igazgató személyes holmiját is. Grace-nek szemlátomást nem volt ínyére, hogy ő majd ezek között a dolgok között turkál.

„Kicsit olyan, mint akinek máshol jár az esze – jegyezte meg Grace, mikor négyszemközt maradtak. – Nem teljesen van itt.”

Kontroll csak bólintott. Nem tiltakozott, maga is érezte a saját furcsaságát. De ha egyszer azért küldték ide, hogy a dolgokat helyrebillentse, akkor először föl kell mérnie, mennyire is vannak kibillenve – és ahogy egyszer rég, egy másik helyen egy szociopatától hallotta: „ fejétől bűzlik a hal”. A romlott hal ugyan bűzlik mindenestül, hiszen a sejtek bomlása nem ismer sem kasztokat, sem hierarchiát, de a mondásban akkor is van igazság.

Kontroll azonnal helyet foglalt a faltörő kosra emlékeztető íróasztal mögött, melyen rendezetlen tornyokban álltak az akták, s valóságos dzsungelt képeztek a kézírásos jegyzetlapok, cédulák, post-itek. Elhelyezkedett a forgószékben, innen nagyszerű kilátás nyílt a falakat borító könyvespolcokra, melyeket itt-ott falitáblák szakítottak meg, úgy teleaggatva régibb-újabb, rétegekben odatűzött papírkákkal, emlékeztetőkkel, hogy összességében kissé zilált és bolondos műalkotásnak tűntek inkább. A szoba levegője állott volt, rég elillant cigarettafüst szaga érződött benne.

Az igazgató számítógépének monitorjáról első pillantásra lerítt, hogy ősrégi: hihetetlenül hatalmas és súlyos darab volt, s a rátelepedett vastag por is arról tanúskodott, hogy talán évtizedek óta halott már. Odébb tolták, ha nehéz szívvel is: az asztalt borító nagy naptárlapon meglátszott az egykori nyoma, meg a laptopé is, amely nyilvánvalóan átvette a helyét. Ezt a laptopot nem sikerült megtalálni. Kontroll arra gondolt, meg kell kérdezni, átkutatták-e az igazgató otthonát.

A naptárlap maga a kilencvenes évek végéről származott – talán ebben az évben kezdte az igazgató elveszíteni a fonalat? Kontroll lelki szemei előtt felvillant egy látomás: az igazgató az X Térségben a tizenkettedik expedícióval. Céltalanul kóborolnak a vadonban. Magas, robosztus, negyvenéves asszony, de idősebbnek tűnik a koránál. Hallgatag, bonyolult, vívódó teremtés. Annyira nyomasztja a felelősségérzet, hogy arra a következtetésre jut, nem küldheti az embereit a terepre, csak úgy, ha maga is csatlakozik hozzájuk. Miért nem állították meg? Senki nem törődött vele igazán? Vagy sikerült meggyőznie mindenkit? Erről nem szólt a Hang. És nem tartalmaztak semmit a bosszantóan hiányos akták sem.

Amit csak Kontroll látott maga körül, mind arról tanúskodott, hogy ez az asszony egyfelől túlságosan is törődött az ügynökség működésével, másfelől viszont egyáltalán nem törődött vele. Bal térde valami tárgyba ütközött az asztal alatt: a régi monitorhoz tartozó számítógép. Arra gondolt, vajon ez is a kilencvenes években adta föl? Kontroll úgy érezte, semmi kedve felkeresni a hardware-rel foglalkozó technikusok helyiségeit, tele az elmúlt évtizedek szánalmasan lerobbant gépeivel, a drótok, áramkörök és műanyag alkatrészek kaotikus múzeumát. De talán mégiscsak fejétől bűzlik a hal. Lehetséges, hogy az igazgató hozta el ide a bomlást?

Kontrollnak jelenleg nem volt számítógépe, az ő laptopját még nem nyilvánították biztonságosnak. Átlapozta hát a tizenkettedik expedíció előkészítő interjúinak átiratát. Ezeket az interjúkat az egykori igazgató vezette, pszichológusi minőségében.

A többi jelölt elfojthatatlan, megállíthatatlan szógejzír volt, vadul ontották magukból a kliséket. Ezek itt aztán egyáltalán nem tudják tartani a szájukat, állapította meg Kontroll. 4623 szó… 7154 szó… Na és az abszolút bajnok, a nyelvész, aki aztán visszalépett az utolsó pillanatban – ennek a válaszai 12 743 szót tartalmaztak, s volt közöttük egy káprázatosan hosszúra nyúló gyermekkoridézés is, „körülbelül olyan szórakoztató, mint vesekövet megszülni pöcsön át”, firkálta oda egy ismeretlen kéz a margóra. Mindezzel szemben a biológus a maga 753 szavával. A nő döbbenetes önfegyelme és visszafogottsága arra késztette Kontrollt, hogy ne csak a szavakat tanulmányozza gondosan, de minden egyes kihagyást is. Például: „Élveztem minden terepmunkát.” És mégis kirúgták a legtöbb munkahelyéről. Azt hiszi, nem mondott semmit, de minden egyes szava – például a „reggeli” – távlatokat nyit meg. A biológusnak gyerekkorában meggyűlt a baja a reggelivel.

Ott lebegett a kísértet ebben az interjúban, attól a perctől fogva, hogy a biológus visszaérkezett. Ott lebegett a szöveg sorai között. A szavak mögött meg-megmutatkoztak bizonyos dolgok, s ezért Kontrollnak nem akaródzott hangosan kimondania a kifejezéseket, attól tartva, hogy megzavarja a rejtett áramlatokat és összefüggéseket. Egy bogáncs szenvtelen leírása… említés egy világítótoronyról. Egy vagy két mondat arról, milyen a fény az X Térség ingoványai fölött. Nincs különösebb oka, hogy bármiféle hatást gyakoroljanak az olvasóra, és ő mégis érzi ezeket a szavakat, átlátnak rajta – semmi hasonlót nem tapasztalt a többi taggal készített interjú olvastán.

A biológus azt állította, nem emlékszik többre, mint amazok.

Kontroll viszont tudta, hogy ez hazugság, pontosabban hazugságnak bizonyulna, ha megszorongatná. De akarja-e valóban megszorongatni? Azért olyan óvatos ez a nő, mert történt valami az X Térségben, vagy azért, mert egyszerűen ilyen, és kész? Árnyék suhant át az igazgatói asztal fölött. Kontroll volt már ilyen helyzetben, vagy legalábbis nagyon hasonlóban. Korábban is meg kellett hoznia hasonló döntéseket, és kevés híján összeroppant a felelősség súlya alatt. De nem volt más választása.

A biológus gyakorlatilag hétszáz szóra szorítkozott a visszatérés után is. Pontosan úgy, mint a másik kettő. Csakhogy nála a beszámoló szűkszavúsága az előzetes interjú egyszerű hangvételére rímelt. És néhány ponton különös módon sokkal részletesebben írta le a környezetet, mint amazok. Az antropológus például ilyeneket írt: „az elvadult terület érintetlen volt, és kopár”, a biológus viszont így fogalmazott: „Élénk rózsaszín bogáncs virágzott mindenütt, még ott is, ahol már nem volt édesvíz, csak sós… Alkonyatkor erős fény játszott az ég alján, különös ragyogás.”

Ez a furcsaság, valamint az üres telek ébresztette fel a gyanút Kontrollban, hogy a biológus talán több mindenre emlékszik, mint a másik kettő. És talán inkább jelen van, mint azok, de valamilyen okból kifolyólag rejtőzködik. Sosem volt még ilyen helyzetben, de eszébe jutott egykori kollégája esete, akinek egy fejlövést szenvedett terroristát kellett kihallgatnia. A sérült hosszú időn át feküdt a kórházban, egyre halogatva a vallomást, abban a reményben, hogy visszatér az emlékezete. Vissza is tért. De csak a puszta tények, az igaz ügyért harcba szálló indulat nem, és a sérültből elveszett, gyámoltalan ember lett, kiszolgáltatva fogvatartói akaratának.

Elméletét nem osztotta meg az igazgatóhelyettessel, tudva, hogy ha tévedésnek bizonyul, Grace kihasználja, hogy hibán kapta; de azért sem szólt neki, mert igyekezett minél tovább bizonytalanságban tartani. „Ne tégy olyasmit, amire csak egyetlen okod van”, mondogatta a papa, s Kontroll, ha mást nem is, ezt az intést komolyan megszívlelte.



A biológus haja hosszú volt, míg le nem borotválták, a színe sötétbarna, majdnem fekete. A szemöldöke szintén sötét, és erős, a szeme zöld, az orra keskeny, egy kissé ferde (eltört egy sziklás terepen elszenvedett baleset során). Markáns járomcsontja az anyai ági ázsiai örökségre utalt. Kicserepesedett, telt ajkát most cérnavékonyra préselte össze. Kontroll bizalmatlanul fürkészte a szemét, külön utánanézett, nem volt-e más színű az expedíció előtt.

Még így, ülő helyzetben is sugárzott belőle a fizikai erő, nyaka és válla közt kidudorott az izom. A rákszűrő vizsgálatok mindeddig csupa negatív eredményt mutattak. Arra nem emlékezett Kontroll, milyen testi adatok szerepeltek a nő aktájában, de úgy gondolta, körülbelül olyan magas lehet, mint ő. Már két hete tartották az épület keleti szárnyában, azóta semmi mást nem tudott csinálni, mint enni és edzeni.

Az expedíció előtt intenzív túlélő- és fegyveres kiképzésben vett részt a Központ egyik ilyen célokra létrehozott egységénél. Kapott eligazítást is nyilván, már amilyen féligazságokat a Déli Végek parancsnoksága jónak látott megosztani vele. Az információk megosztásának kritériumait Kontroll változatlanul rejtélyesnek, mi több, gyanúsan homályosnak találta. Minden bizonnyal kondicionáló kezelést is kapott, hogy fogékonyabbá váljon a hipnotikus szuggesztióra. A pszichológus/igazgató alkalmasint számos hipnotikus eljárást alkalmazott, amelyek megfelelő kombinációban megfelelő hatást váltanak ki. Ahogy az ajtó csukódott mögötte, Kontroll agyán átfutott a gondolat: Vajon tett-e olyasmit az igazgató még odakint, az X Térségben, ami hozzájárult az elméjük elborulásához?

Kontroll leült az asztal túloldalára, tudva, hogy ha más nem is, Grace bizonyosan figyeli őket a detektívtükrön át. A biológust eddig számos szakértő vizsgálta és faggatta, csakhogy Kontroll is szakértő volt a maga módján, s szüksége volt a közvetlen találkozásra. Megmutatkozik valami a személyes interjúban, ami semmilyen videofelvételen vagy átiraton nem érhető tetten.

A padló mocskos, szinte ragadós volt a talpa alatt. A fluoreszkáló fények szabálytalanul hunyorogtak odafönt, az asztalt és székeket mintha egy iskolai menzáról szerezték volna. Savanyú, fémes szag csapott Kontroll orrába, az olcsó tisztítószer szaga, akár a romlott méz. Ez a helyiség nem kelt bizalmat az emberben a Déli Végek iránt. A szoba, ahol a saját embereink beszámolóját hallgatjuk (vagy legalábbis ezt az illúziót szeretnénk kelteni), nem nézhet ki úgy, mint egy vallatóhelyiség, amelyben ellenségességre és ellenállásra számítunk.

Most, hogy szemtől szemben ült a biológussal, lényének erőteljes hatása alatt nemigen akaródzott egyenesen a szemébe néznie. De mindig ideges volt, mikor nekiveselkedett egy-egy kikérdezésnek, folyton úgy érezte, hogy a ragyogó fényvillanás megtorpant haladtában, és leszállt hozzá, megállt a háta mögött, hús-vér valójában, hogy figyelje a fiát: anya. S valóban, az anyja tényleg utána szokott nézni néha. Kezébe kerülhetnek a felvételek. Nem paranoia volt hát az érzése, és nem is képzelgés. Hanem a lehetséges valóság része.

Néha úgy segített magán, hogy rájátszott az idegességére, ezzel oldva a kihallgatandó személy feszültségét. Megköszörülte hát a torkát, kortyolt egyet körülményesen a magával hozott pohár vízből, babrált kissé az aktával, amit az asztalra tett, meg a bal oldalon elhelyezett tévékészülék távirányítójával. Az igazgatóhelyettes úgy rendelkezett, hogy a biológus semmilyen információt nem kaphat a személyes adatairól, mivel fenn kell tartani azt az állapotot, amelyben rátaláltak, s biztosítani kell, hogy ne jusson hamis, konstruált emlékekhez. Kontroll kegyetlennek érezte ezt a döntést, de egyetértett vele. Az aktát kecsegtetésképpen tette az asztalra kettejük közé, mintegy lebegtetve, hogy valamikor, később esetleg megkaphatja a nő, jutalmul, bár egyelőre fogalma sem volt róla, odaadná-e valóban.

Bemutatkozott, a valódi nevén, közölte, hogy az „interjúról” felvétel készül, majd utasította a biológust, hogy a felvétel kedvéért adja meg a nevét.

–Szólítson Szellemmadárnak – mondta a nő. Mintha dac csendült volna a hangjában.

Kontroll rápillantott, s valahogy elveszettnek érezte magát, gyorsan elkapta a tekintetét. Lehetséges, hogy valami módon hipnotizálja ez a nő? Elhessegette a futó gondolatot.

–Szellemmadárnak?

–Vagy sehogy.

Kontroll bólintott. Tudta, mikor kell engedni. Majd utánanéz ennek a szónak később. Rémlett valami homályosan az aktából. Talán, talán.

–Szellemmadár – próbálgatta a szót. Nem hangzott természetesen az ő szájából. Mintha krétát rágna. – Nem emlékszik semmire az expedícióból?

–Megmondtam már a többieknek. Érintetlen vadon van ott. – Kontroll iróniát vélt kihallani a hangjából, de nem volt biztos benne.

–Mennyire ismerte meg a nyelvészt… a kiképzés alatt? – kérdezte.

–Nemigen. Nagyon bőbeszédű volt. Be nem állt a szája. Tisztára… – A biológus majdnem elfeledkezett magáról, aminek Kontroll titkon örült. Erre a kérdésre nem számított. Láthatólag egyáltalán nem.

–Tisztára…? – nógatta. Az előző kihallgató a szokott technikát használta: építsünk ki valamelyes kommunikációt, adjuk elő a tényeket, innen fejlesszük tovább a kapcsolatot. Nem járt valami nagy eredménnyel.

–Nem emlékszem.

–Pedig azt hiszem, emlékszik. – És ha emlékszik, akkor…

–Nem.

Kontroll színpadiasan kinyitotta az aktát, a korábbi átiratokat vizsgálgatta, és közben mintegy megmutatta az összekapcsolt lapok szélét, amelyek a a legfontosabb adatokat tartalmazták.

–Jól van. Beszéljen akkor a bogáncsokról.

–A bogáncsokról? – A kifejező szemöldök ékesszólóan mutatta, hogyan vélekedik a nő erről a kérdésről.

–Igen. Sokat beszélt a bogáncsokról. Miért? – Még mindig nem tudott napirendere térni a bogáncsokról adott részletes beszámoló fölött. Az egyik múlt heti interjú része, arról szól, amikor a biológus a Déli Végekre érkezett. Ez is a hipnotikus utasítások felé terelte gondolatait. Mintha a szavakat valami védőrétegként használná.

A biológus vállat vont.

–Nem tudom.

Kontroll az átiratból olvasta:

–„A bogáncsok virága levendulaszínű. Az erdő és a mocsár közötti átmeneti terepen nőnek. Mindenütt ott vannak, lehetetlen elkerülni őket. Számtalanféle rovart vonzanak, s ezek zümmögése meg a ragyogó fény eleven élettel tölti meg az X Térséget, szinte egy emberlakta város zsibongására hasonlít.” Folytatódik még, de nem olvasom tovább.

A nő megint vállat vont.

Kontroll most, a legelső alkalommal nem szándékozott csökönyösködni, inkább szerette volna nagy vonalakban felmérni a kutatandó terepet, feltérképezni kiterjedését. Továbblépett hát.

–A férjére mennyire emlékszik?

–Ez meg hogy tartozik ide?

–Hová? – Hopp. Válasz nem jött, tehát megismételte a kérdést.

–Mennyire emlékszik a férjére?

–Emlékszem, hogy volt férjem. Van néhány emlékem a megelőző időkből, mint a nyelvészről is. – Ügyes volt ez az összekapcsolás, ahogy egyszerre reagált a két kérdésre. A bizonytalanságot hangsúlyozta.

–Tudta, hogy a férje visszatért, ahogy maga is? – kérdezte Kontroll. – Ő is ilyen zavarodott volt?

–Én nem vagyok zavarodott – csattant föl a nő előrehajolva. Kontroll hátradőlt. Félni nem félt, de egy pillanatra felvillant az eszében, hogy talán kellene. Az agyi szűrővizsgálatok normális eredményt adtak. Minden elképzelhető vizsgálatot elvégeztek, hogy kizárják az invazív fajok jelenlétének legcsekélyebb gyanúját is. Vagyis a „behatolókét”, ahogy Grace mondta, aki még mindig erősen húzódozott az „idegen” szótól. Ha lehet, Szellemmadár még egészségesebb volt most, mint az indulás előtt. Szervezetében, s a többiekében is, a normálisnál jóval csekélyebb mértékben voltak jelen a mai életben mindennapos toxinok.

–Nem akartam megbántani – jegyezte meg Kontroll. Pedig bizony, zavarodott a biológus, ezt biztosan tudta. Nem számít, mire emlékszik, mire nem, az a biológus, akit az expedíció előtti interjúkból ismert meg, nem jött volna ki ilyen könnyen a sodrából. Mivel sikerült így az elevenére tapintania?

Kontroll fölkapta a távirányítót, és kettőt kattintott. A háta mögött villódzva életre kelt a lapos képernyő, a biológus homályos, szemcsés képét mutatta, ahogy ott áll az üres grundon, csaknem ugyanolyan mozdulatlanul, mint az út kövezete vagy a téglák a falban, amelyet bámult. A jelenet a biztonsági kamerák baljós zöldes sötétjében vibrált.

–Miért épp ez az üres telek? Miért ott találták meg?

Közönyös tekintet, semmi válasz. Kontroll hagyta, hadd peregjen a felvétel. A háttérben futó ismétlődő képek olykor mégis hatnak a kihallgatott személyre. Igaz, a filmek többnyire olyasmiket mutatnak, hogy a gyanúsított letesz egy táskát, vagy begyömöszöl valamit egy kukába.

–Első nap az X Térségben – mondta Kontroll. – Gyalogút az alaptáborba. Mi történt?

–Semmi különös.

Kontrollnak nem volt gyereke, de körülbelül ilyennek képzelte el a kamaszokkal való társalgást arról, hogy mi volt az iskolában. Talán kicsit vissza kéne lépni megint.

–A bogáncsokra viszont rendkívül jól emlékszik.

–Nem tudom, miért emlegeti folyton ezeket a bogáncsokat.

–Azért, mert amit a bogáncsokról mondott, azt sugallja, hogy megmaradtak bizonyos emlékei az expedícióról.

Csönd állt be, s Kontroll tudta, hogy a biológus merőn nézi. Szíve szerint viszonozta volna a tekintetét, de valami azt súgta, ne tegye. Úgy érezte, magával ragadná a zuhanásos álom.

–Miért tartanak itt fogva? – kérdezte végül a nő, s Kontroll tudta, hogy most már a szemébe nézhet, elmúlt a veszély pillanata.

–Nem tartják fogva. Csak a beszámolóját veszik föl.

–De nem mehetek el!

–Egyelőre még nem – ismerte el Kontroll. – Majd később. – Igaz, csak egy másik intézménybe. A legjobb esetben is két-három évig tart, mire a visszatérőket valóban kiengedhetik a világba. Jogi státuszuk a nemzetbiztonsági kockázat senkiföldjén lebeg, amelyet gyakran fölöttébb önkényesen határoznak meg.

–Nem tartom valószínűnek – jegyezte meg a nő.

Kontroll újra nekidurálta magát.

–Ha nem a bogáncs, akkor mi az, ami számít? – kérdezte. – Mit kellene kérdeznem magától?

–Az a maga dolga, nem?

–Mi az én dolgom? – kérdezett vissza, bár pontosan értette, mire céloz a biológus.

–Maga vezeti a Déli Végeket, nem igaz?

–Maga tudja, mi a Déli Végek?

–Még szép – sziszegte a nő.

–Na és a második nap az alaptáborban? Mikor kezdtek furcsára fordulni a dolgok? – Merthogy elkezdtek? Legalábbis kénytelen volt ezt föltételezni.

–Nem emlékszem.

Kontroll előrehajolt.

–Hipnotizálhatom is. Jogom van hozzá. Megtehetem.

–A hipnózis nem hat rám – vágta rá a biológus, félreismerhetetlen undorral a fenyegetés iránt.

–Honnan tudja? – Pillanatnyi zavar. Mi történt most? Elárult valamit, amit nem akart, vagy rájött valamire, amire eddig nem emlékezett? Mi a különbség egyáltalán?

–Egyszerűen csak tudom.

–A kérdés tisztázása érdekében akkor nyilván újra kondicionálhatjuk, és megpróbálhatjuk hipnotizálni, nem? – Blöffölt, hiszen ez korántsem ennyire egyszerű. Ha így dönt Kontroll, akkor el kell küldenie a nőt a Központba, ami azt jelenti, hogy örökre eltűnik abban a zúzógépben, Kontroll pedig csak a jelentéseket kaphatja meg, sosem találkozhat vele többé. Ráadásul nem is igen óhajtotta ezt az újrakondicionálást.

–Csak merje megpróbálni, én…

Sikerült megfékeznie magát, mielőtt kimondta a szót, ami nyilvánvalóan „megölöm” lett volna.

Kontroll úgy döntött, elereszti a füle mellett. Eleget fenyegették már életében, tudta, mit vegyen komolyan, és mit ne.

–Mitől lett rezisztens a hipnózissal szemben? – kérdezte.

–Hát maga rezisztens? – kérdezett vissza a biológus dacosan.

–Miért volt azon az üres telken? A másik kettőt a szeretteiknél találták meg.

Semmi válasz.

Talán elég is mára. Talán elég.

Kontroll kikapcsolta a tévét, fogta a mappáját, odabólintott a nőnek, és az ajtóhoz ment.

Nyílt az ajtó, s mintha még több árnyat engedett volna be a helyiségbe. Ekkor visszafordult, miközben tudván tudta, hogy az igazgatóhelyettes a folyosón várja. A biológusra nézett.

És föltette a kérdést, ahogy eltervezte előre, a nyitány zárásaként:

–Mi a legutolsó dolog, amire emlékszik az X Térségből?

A válasz váratlan volt, úgy érkezett, mint egy támadás, vagy ahogy a fény hasít bele a sötétségbe.

–Fuldoklás. Fuldokoltam.


002: Kiigazítások

„Csak hunyd le a szemed, akkor emlékezni fogsz rám” – mondta Kontrollnak az apja két éve, nem is messze innen. A haldokló vigasztalta az életre ítéltet. Csakhogy, ha lehunyta a szemét, minden eltűnt, az egyetlen zuhanásos álom kivételével. És az egyre szaporodó sebek maradtak. Miért mondta ezt a biológus? Miért mondta, hogy fuldoklott? A válasza megrendítette Kontrollt, de egyszersmind a közös titok különös érzését ébresztette fel benne. Mintha a nő belelátott volna a fejébe, látta volna az álmát, s ez a tudás most egymáshoz kötné kettejüket. Kontroll haragudott ezért, semmilyen módon nem akart kötődni kihallgatandó személyekhez. Fölöttük kell lebegnie. Neki kell megválasztania a pillanatot, mikor csap le, nem engedheti meg, hogy más akarata rángassa le a földre.

Mikor kinyitotta a szemét, a Déli Végek főhadiszállásának U alakú épülete előtt állt, épp a kanyarulattal szemben, amelytől egy út és egy parkoló választotta el. Az épület régi, évtizedekkel korábbi stílusban épült, rétegezett betonmonstrum volt. Kontroll nem tudta eldönteni, minek tekintse inkább, műemléknek vagy romhalmaznak. A megmagyarázhatatlan ormok, rések sokasága és a furcsán kiszögellő tető nem annyira funkcionális épületet sejtetett, inkább egy óriási és különös, absztrakt műtárgynak tűnt. Tovább bonyolította az összképet az U alakzat által közrefogott udvar, mely erdővel övezett tóra nézett. A tó partjai kiégetten feketélltek, a zavaros vízben göcsörtös ciprusok. A tavat klausztrofóbiát ébresztő, szürkés fény világította meg; úgy tűnt, végtelen távolság választja el a fönt kéklő égtől.

Pedig ez az egész új volt valaha régen, talán a kréta korban, az épület is itt állhatott valamilyen formában, s az ablakából keselyű méretű szitakötőket lehetett látni.

A hívogatóan kitárt karú U betű azonban korántsem volt bizalomébresztő. Nem annyira a szerencse szimbólumának tűnt, inkább a befejezetlenségének. Befejezetlen következtetések, befejezetlen beszámolók. Két végén egy-egy ajtó nyílt, amelyeket sokan használtak, hogy lerövidítsék útjukat az U túlsó oldalára. Ez megpecsételte a képzelet kudarcát. A végtelen ingovány meg csak élte a maga mocsáréletét, pontosan olyan tökéletesen, amennyire a Déli Végek tökéletlennek bizonyult.

Akkora volt a csönd, hogy mikor egy harkály átrepült a térség felett, úgy hatott, mint egy F–16-os hangrobbanása.

Az U és a tó bal oldalán, olyan messze, hogy épp csak látni lehetett onnan, ahol Kontroll állt, út húzódott a fák között a láthatatlan határ felé. Mögött pedig az X Térség. Talán ötvenöt kilométernyi burkolt út, aztán még húsz kilométer földút, összesen tíz ellenőrző ponttal. Innen lőhettek bárkire, aki illetéktelenül odamerészkedett. Számtalan kerítés, szögesdrót, árok, verem, meg a mocsár maga, amelybe feltehetőleg külön e célra telepített az állam csúcsragadozókat, génmódosított mérgező termésű cserjéket, meg kalapácsokat, hogy az ember fejbevághassa vele önmagát… Kontroll attól a perctől fogva, hogy mindebbe beavatták, csak egyetlen kérdésen rágódott: ugyan mi végre mindez? Egyszerűen csak azért, mert így reagál az ember bizonyos helyzetekben? Igyekszik mindenkit távol tartani? Áttanulmányozta a jelentéseket. Aki „illetéktelenül” közelített a határhoz, vagy átlépett rajta bárhol, kivéve a kijelölt kaput, az mindörökre eltűnt. Vajon hányan tették ezt meg, anélkül, hogy bárki értesült volna róla? Hogyan is tudhatná ezt a Déli Végek? Oknyomozó újságírók egyszer-kétszer elég közel jutottak a határhoz, hogy lefényképezhessék a Déli Végek határőrző berendezéseit, de ez is csak a hivatalos magyarázatot erősítette meg a köztudatban: természeti katasztrófa történt, s következményeinek felszámolására egy évszázad sem lesz elég.

Lépések zaja közelgett a lebetonozott udvar kőasztalaihoz vezető gyalogösvényen, melynek fehér kőkockái mellett négyszögletű ágyásokban itt-ott agyagos föld barnállott, ezekben szabálytalan időközönként valószerűtlen tulipánok. Kontroll ismerte ezt a járást, leginkább valami sajátos csoszogásra emlékeztetett. Az igazgatóhelyettes terepügynök volt valaha, és az egyik bevetésén baleset történt, megsérült a lába. Bent a házban ügyesen tudta leplezni, de itt, az áruló kőlapokon nem. Csakhogy Kontroll számára ez a tudás korántsem bizonyult előnynek: együttérzésre kényszerítette. „Valahányszor azt mondod, kinn terepen, mindig azt látom magam előtt, hogy az ügynökök valami akadálypályán szaladnak”, ezt mondta egyszer az apja az anyjának.

Grace az ő kérésére érkezett erre a találkozóra, hogy együtt bámuljanak ki a mocsárra, míg az X Térségről beszélnek. Azt hitte, jó ötlet a változatosság, enyhíti majd az asszony ellenségességét, hogy kilépnek a szűk betonkoporsóból. Csak most ébredt rá, mennyire pokoli és történelem előtti ez a táj, prehistorikus, és legalább annyira prehisztérikus. Nézze csak ezeket a nyüzsgő moszkitókat, Grace, ugye, mindjárt jobban kedvel kissé.

– Csak a biológust hallgatta ki. Még mindig nem értem, miért – szólalt meg Grace, mielőtt Kontroll bármiféle puhatolózó kérdéssel próbálkozhatott volna… S annak egy csapásra oda is lett minden elszántsága, hogy diplomatikus lesz, igyekszik kollégaként és nem ellenségként mutatkozni, hogy a félrevezetést, a burkolt oldalvágásokat kerüli.

Elmagyarázta a gondolatmenetét. Úgy tűnt, mintha ez imponált volna Grace-nek, bár még nem igazodott el rajta biztosan.

– A kiképzés alatt keltett valamikor is olyan benyomást, hogy titkol valamit? – kérdezte.

– Ez belemagyarázás. Maga gondolja, hogy titkol valamit.

– Nem tudom biztosan. Tévedhetek is.

– Vannak magánál képzettebb és gyakorlottabb kihallgatóink.

– Nem vitatom.

– Elküldhetnénk a Központba.

Kontroll beleborzongott a gondolatba.

– Ne – mondta kissé túl hevesen, és egy pillanatra aggodalom fogta el, hátha gyanút fog az igazgatóhelyettes, hogy személyesen érdekli a biológus sorsa.

– Az antropológust meg a geodétát már elküldtem.

Most hirtelen megérezte az ingovány felszíne alatt rothadó töméntelen növényi anyag szagát, érezte a szövevényes rétegek között esetlenül törtető teknősök, apró halak jelenlétét. Nem mert Grace felé fordulni. Megszólalni sem mert, csak állt ott, némán a megdöbbenéstől.

– Azt mondta, nem veszi semmi hasznukat, hát elküldtem őket a Központba – folytatta derűsen az asszony.

– Kinek a felelősségére?

– A magáéra. Egyértelműen tudtomra adta, hogy ezt akarja. Ha valami másra gondolt, nagyon sajnálom.

Kontrollt szinte a földrengés erejével rázta meg a hír, de kívülről semmi sem látszott rajta.

Hát elvesztek. Nem kaphatja vissza őket. Legjobb, ha kiveri a fejéből. Legjobb, ha elhiteti magával a hazugságot, hogy Grace szívességet tett neki, megkönnyítette a munkáját. Vajon mennyi befolyása van a nőnek a Központnál?

– Hiszen az átiratokat bármikor megkaphatom, ha meggondolnám magam – jegyezte meg nyájasan. Mindenképpen tovább faggatják majd azt a kettőt, ő pedig maga adta föl a magas labdát Grace-nek, mikor azt mondta, nem akarja kihallgatni őket.

Grace merően fürkészte az arcát, kereste a jelét, hogy sikerült-e elevenbe találnia.
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